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nasprotnem slu¢aju bi se trta v globolini lahka zadu-
%ila. Mesto posameznih jamic zamore se napraviti tudi
jarek, ki ima to prednost, da v njem voda ne zaostaja.
Ce trto bolj globoko zasajamo, zamcremo jo naslednje
leto niZje cepiti.

Ako nimamo gotovih cepljenk ali pa vsaj divjih
okoreni¢enk na razpolago, rabimo za silo lahko tudi rez-
nice. Ker se te vtasih teZko primejo, dati jih je neko-
liko dni, predno se sade, v vodo, kjer pricenjajo poga-
njati. V vinograd naj se sadijo potem samo one reznice,
ki so pognale.

Da se sadijo reznice navadno 8 kolom, povedano je
bilo Ze prej. Luknje, v katere so se utaknile, zasuti je treba
z rahlo zemljo. Ce vlijemo v luknjo nato nekoliko vode,
koristi trtam jako mnogo. Tudi jih je dobro pogrezniti
bolj globoko v zemljo, ¢e jih mislimo cepiti nizko na
zeleno. Pri temr se je ravnati, kakor je bilo povedano
prej. Take reznice 8o lahko krajSe kakor navadne. Prvo
leto se reznicam le redko kje gnoji, pat pa jim zaleZe
naslednje leto gnoj prav dobro.

V vinogradu rasti torej samo trta!

$ede3%| Poucni in zabavni del. [$k8ksk|;

Iz nasega parka.

. Spisal Cek.

Ugleda je sleherni dan veé! |
Ta misel se mi je hipoma porodila, ko sem bil
ugledal nedavno v tivolskem parku gospo znanega nem-
Skutartka z njenimi h¥erkami. Da, nemskutartek je gosp.
Z., a je toliko toleranten, da se brZfas ne bi branil dati

nobene svojih héerk bodotemu slovenskemu doktorju,
inZenerju ali profesorju.

Ni e davno temu, kar mi je toZila gospa Z., da
ne more najti nobeni prikladnega Zenina. Res se je Ze
oglasil ta in ta uradnik najniZje vrste, ta in ta utitelj,
pisar . . . ali kaj bo to za njeno hder.

,Kaj pa bi moral biti tako-le najmanj“? sem jo
vprasal potem naglaSajot poslednjo besedo. Vsakdo razun
nje bi bil spoznal ironijo tega vprasanja. |

,Lloliko bi Ze moral biti, da bi lahko Zivela %
njim, in da se ji ga ne bi bilo treba sramovati. Res ne
bo imela premoZenja — vam Ze lahko povem — nobena,
a izobraZene so vse, kakor redko katera®.

Tako mi je hitela hvaliti htere.

.Se bo pa e nadel pravi®, jo potolaZim. ,Saj go-
spice so Se mlade®.

,Res je, a premlade vender nigo. Saj koliko se jih
pomoZi %e s sedemnajstimi leti®.

,10 je res; ali lepo vas prosim, milostna, kaksni
so velinoma taki zakoni®?

,Kdo gleda na to?! Tuadi moje h¥erke bi se bile
gotovo Ze pomoZile, pa premalo smo znani®.
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,1ega vender ne morete trditi, milostna“!

,D8, da! Premalo smo ugledni; moje héerke so
tako bojete, ne upajo si nikamor®.

,Zakaj ne, ene prvih bi lahko bile“.

,Ali ni res? Saj sem dejala Ze tudi jaz. Koliko je
njihovih vrstnie, ki so 8e niZjih roditeljev, kakor na pr.
gospice D-ove, in vender, kako so ugledne®.

,Da, res je. A te kolesarijo“.

,ludi jaz sem hotela kupiti obema mlaj3ima kolesi,
zakaj, Ce se ne bi seznanili na kolesu, tedaj se ne bi

nikoli. A kaj, ko se nodeta voziti. Samo starejSo sem
pripravila, a 8e to tezavno, in sedaj mi ve hvala . . .

,Da, na kolesu je dokaj prilike®. :

,Poleg tega hodijo gospice D-ove na plese, na
izprehode, kjer je dosti druZzbe . . . a na&ih ni spraviti
nikamor¥“.

‘ ,oeveda to je potrebno“, sem ji pritrjeval. Potem
sva govorila o drugih stvareh, o slavnostih, ki se imajo
vriiti v kratkem, o abiturijentih, o Zupanih, zlasti veliko
pa o akademikih. Skoro sem pogodil, kje tili zajec.

Odslej jih je bilo videti povsod. Sleherni dan so
se izprehajali po tivolskem drevoredu in parku, celo v
,Narodnem domu® pri veselicah in komergih jih ni bilo
pogresati. Nabirale so si ugleda pri Slovencih in iskale
— Zeninov.

Srednji se je poslednje skoro posretilo. Jurist Brvar
se je seznanil % njo. |

Izprehajali so se po drevoredu. Usoda je hotela,
da je hodil tik za njimi imenovani visokoSolec.

Gospa mama in najstareja hei sta se zamudili ne-
koliko pri znanki, oni dve sta pa stopali sami dalje.
Trudili sta se na vso moé, kako bi obrnili nase pozornost.

Zdajei odpadejo srednji rokavice, ne da bi zapazila.
Ko bi bil tlovek hudoben, bi trdil, da se je zgodilo to
brzéas nala§¢. Vender bodi temu kakor Ze, na§ jurist
ugleda na tleh rokavice in jih pobere. Na to pa stopi
urneje za gospicama.

,Pardon®, ji nagovori. ,Ali ni izgubila ena od
vaju rokavice. NaSel sem jih pravkar®.

,Ah, pa res, moje so. Hvala lepa gospod, ker ste
ge potrudili®.

,Rado.se je zgodilo. Dovolite, moje ime je Brvar®.

,Me veseli“, se odzoveta gospici in mu podasta
roki.

oAli ne bi smel gospici spremiti®?

,Prosim, ako vam je drago“, se odzove starejsa
od teh. ,Mama je sicer z nami. Ce vas ne zadr¥uje . . .*

Bila je nekoliko v zadregi.

,O kar ni¢ ne. Ali bi smel celo prositi, da bi me
geznanili z milostno gospo“.

,Rada, saj pravkar prihaja“.

Prijazno, dasi ne brez oholosti, mu poda gospa
roko, potem, ko ga je bila h&i predstavila. Jurist jo
galantno poljubi.

Spremil jih je do doma, in za drugi dan ga je
povabila gospa na dom.
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Drugega dne ni vedela, kako bi mi urno povedala,
kako so se seznanili z Brvarjem. Ko sem zalel jaz s
tem, da sem jih videl pogostoma v drevoredu v po-
slednjem &asu, je dobila priliko. Razvezal se ji je jezik,
in povedala mi je ves dogodek in vse, kaj so govorili
gpotoma, ne izpustivii nobene malenkosti.

Odslej je bil Brvar povsod njihov spremljevalec in
kavalir. Kar je bilo 8e najbolj tudno, srednja gospica je
ostavila svojo boje€nost. Prav ni¢ se ni bala in sramo-
vala vet tako, vsaj Brvarja ne.

Nekega velera je povedala nekaj tiho materi, na
kar jo je ta objela vsa vesela.

Brvar in srednja gospica sta se skoro do dobra
seznanila. Bila sta si slednji¢ kaj intimna . . .

Mati ni vedela vsega, ali kolikor je vedela, ji je
bilo viet. Zakaj tudi ne, saj ne bode dolgo, in Brvar
bode doktor . . . Da je slutajno Slovenec, ni nobene
Skode, saj zna tudi ona slovensko.

*
. E3 *

Vse slavnosti so minule. Vrnilo se je prejSne dolgo-
Lasno Zivljenje.

Sedel sem na klopi pri vhodu v park in ¢ital.
Zaveroval sem se bil v svojega Rochlitza, in mi ni bilo
dosti do tega, kako so se igrali okrog mene otroci, kako
80 se jezile pestunje na male kritade. .

Le vtasih me je vzdramil kolesar, hitet tik ograje
mimo mene in zvonet otrokom, ali pa me je zmotil
obrot, ki je uSel detku, podefemu ga s palico, v stran
k moji klopi. |

Naposled me vzdrami glasna nems3ka govorica. Po-
gledam kviSku in ugledam mlajsi gospici Z.

Nista me spoznali; sedel sem tako, da me nista
videli v obraz.

Ne dalet od mene na drugi klopi je sedel Brvar.
Tudi njega nista videli.

,Glej, ta grozni slovenski jezik“, je izpregovorila
starejSa nemsSki toliko glasno, da sem jo ¢ul jaz in tudi
Brvar. Ozrl se je, a obsedel . . . Nato je Citala napis,
samo- slovenski napis v parku, ki priporota nasade ob-
dinstvu v sploSno varstvo, in se nalaS¢ patila, kar se
je dalo.

,Tega ne umejem®, je nadaljevala in si oblaéila
rokavice. ,To je samo za slovenske tepce narejeno.
Nemci lahko trgamo cvetlice, saj ne umejemo napisa“.

Se bolj melanholitnega tloveka bi bila ujezila taka
nesramnost, nikar %e mene, zlasti ker sem tako dobro
poznal razmere. Zagodrnjal sem dosti glasno pred se.
Mlajsa je opozorila starejSo. :

,Kar osel govori, do tega mi ni“, se odreZe prva
ne prefino in &isto glasno.

To me je pogrelo.

Vstanem, stopim k nji in refem jezno:

,Gospica Z , Stedite besede! PSico bi lahko obrnil®.
Ona obledi in zardi zopet, ko me spozna. Jaz pa pristavim
povdarjajot vsake besede:
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,Ce res ne umejete slovenski, pa vediti, da ume-
jemo Slovenci nem3ko in razumemo dobro nemske psovke
iz renegatskih ust. Psovk &lovek ne pricakuje vselej,
zlagti ne od takih razposajenk, ki so komaj dobro prisle
iz instituta. Bolje bi pa bilo, da bi bili Se ostali tam,
Se nekaj olike ne bi Skodilo“.

Moltali sta %e vedno in zdaj prebledevali zdaj
zardevali.

,Nam Slovencem je ta napis popolnoma dovol,j.
Takim Nemkam in Nemcem, kakor sta vidve, pa even-
tuelno lahko preskrbimo posebnega straZnika, ki vas
intenzivnejSe prouti, esar ne veste.

Zapomnite si le 8e to, da s takim vedenjem pri-
dobiva ugled! Moj poklon“!

Zopet sedem njima nasproti.

V tem vstane Brvar, Mimogrede pozdravi hladno
in odide dalje po drevoredu.

Njegova znanka je skoro omedlela; ko ga je ugle-
dala . . .

Drugega dne pa je dobila njena mati list od njega,
da je vsemu konec, ker s takimi ljudmi nole imeti
opravka . . .

Mati je zajokala in razjezila na hcer.

,Kaj mi pomaga ugled“, je tarnala, ,ko nas ostav-
ljajo Zenini . . .“

Tudi héi je jokala, saj je vedela zakaj. Prav danes
je opazila, da bo ... da bo ...
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— Osebne vesti. Postnemn oskrbniku v Opatiji, g.
Franu Lebanu je rumunski kralj podelil viteZki kriZ ru-
munskega kronskega reda. — Sekundarijem v ljubljanski deZ.
bolnici je imenovan gosp. dr. Fran Razno%nik. — Pravni
praktikant v Trstu, gosp. dr. Viljem Dolenc je imenovan
avskultantom. — Suplent na drZ. gimnaziji v Ptuju, gospod
dr. Karol Oswald je imenovan pravim gimnazijskim uéi-
teljem. — Sourednik ,Slov. Naroda“, gosp. Fran Govekar
je imenovan konceptnim praktikantom ljubljanskega magistrata.
— Preme%eni so davkarji gg. Fran Predalid iz Cronomlja
v Logatee, Jos. Ferli& iz Logatca v Visnjo goro in Kamilo
Murgel iz Visnje gore v Ribnico.

— Cestni odbor radeski je izvolil svojim nagel-
nikom gosp. Frana Juvandida iz Raded, podnadelnikom pa
gosp. Antona Planinca iz BoBtanja.

— Nov klub. Dne 21. maja se je ustanovil ,jugo-
glovanski napredni klub“, v katerem so 8tirje napredni slo-
venski poslanci, dr. Ferjandié, Gabr&&ek, Plantan
in dr. Tavé&ar ter dva srbska poslanca iz Dalmacije, Kvekvié
in Vujatovié Nadelnik klubu je dr. Ferjand&ié, njegov
namestnik pa Kvekvié.

— DezZelni zdravstveni svet je izvolil svojim pred-
sednikom gosp. defelnovladnega svetnika dr. Zupanca, nje-
govim namestnikom pa gospoda profesorja dr. pl. Valento.

— Slovesna otvoritev ceste »Slovenskega pla-
ninskega druStva< v Tnali se je vriila minolo nedeljo ob
mnogo&tevilni udelefbi turistov, katerim se je pridruZl tudi
vseudili¥ki profesor dr. Frischauf.




